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Genève, le 21 novembre 2002

	Réf:

Tél.:
Fax:
E-mail:
	Circulaire TSB 135

COM 2/RH
+41 22 730 5887
+41 22 730 5853
tsbsg2@itu.int
	-
Aux Administrations des Etats Membres de l'Union

	Site web:
	http://www.itu.int/itu-t/worksem/cctld
	Copie:

-
Aux Membres du Secteur UIT-T;

-
Aux Associés de l'UIT-T;

-
Aux Président, Président adjoint et Vice‑Présidents de la Commission d'études 2;

-
Au Directeur du Bureau de développement des télécommunications;

-
Au Directeur du Bureau des radiocommunications

Copie aussi :

-
Aux opérateurs ccTLD


	Objet:
	Atelier sur l'expérience acquise par les Etats Membres dans le domaine des ccTLD
(Siège de l’UIT, Genève, 3-4 mars 2003)


Madame, Monsieur,

1
Au cours de la Conférence de plénipotentiaires de l'UIT qui s'est tenue à Marrakech (2002), il a été procédé à la révision de la Résolution 102, initialement adoptée à Minneapolis (1998). Vous trouverez dans l'Annexe 1 de la présente Circulaire la version révisée de cette Résolution.

2
Conformément aux directives qui m'ont été données, à savoir "de travailler avec les Etats Membres et les Membres du Secteur, en tenant compte des activités d'autres entités compétentes, à l'examen de l'expérience acquise par les Etats Membres dans le domaine des ccTLD et dans d'autres domaines connexes", j'ai l'honneur de vous inviter, par la présente, à participer à un atelier qui se tiendra au siège de l’UIT à Genève, les 3 et 4 mars 2003, en vue d'examiner l'expérience acquise par les Etats Membres dans le domaine des ccTLD et d'en débattre.
3
L'atelier sera ouvert gratuitement aux opérateurs de ccTLD et à toute autre partie intéressée. La présente Circulaire sera portée à l'attention des opérateurs de ccTLD qui seront invités à participer. Les Etats Membres souhaiteront peut-être aussi porter cette Circulaire à l'attention d'autres opérateurs de ccTLD et envisageront peut-être aussi de les inviter à participer. 

4
L'atelier s'ouvrira à 9 h 30. Les précisions relatives aux salles de réunion seront affichées sur les écrans placés aux entrées du siège de l'UIT. L'inscription se fera à partir de 8 h 30 au deuxième sous‑sol de la Tour de l'UIT.

5
Les salles de réunion seront équipées d'une installation de réseau local hertzien. 

6
L'atelier se déroulera en anglais seulement.

7
Il sera procédé à une diffusion audio de l'atelier.  Renseignements concernant l’accès à ladite diffusion sont disponibles sur la page web de l’atelier (voir paragraphe 9).

8
Les participants distants peuvent faire parvenir leurs questions et leurs observations par courrier électronique au cours de l'atelier, à l'adresse électronique specifiée sur la page web de l’atelier (voir para. 9).

9
Certains documents susceptibles de présenter un intérêt pour les participants à l'atelier ont été affichés sur le site web de l'UIT-T http://www.itu.int/itu-t/worksem/cctld, qui sera le site web de l’atelier.  L’ordre du jour de l’atelier sera affiché sur le site web dès qu’il sera disponible.

10
Les parties intéressées sont invités à faire parvenir leurs contributions en vue de l'atelier.  Les contributions devront être préparées à partir du gabarit disponible sur le site web de l’atelier (voir para. 9) et envoyées à l’adresse électronique spécifiée sur le site.  Les contributions devront nous parvenir au plus tard le dimanche, 23 février 2003 à minuit, heure de Genève.

Les contributions traitant de systèmes juridiques, du rôle des gouvernements, des relations entre les gouvernements et les opérateurs ccTLD, et des relations avec d’autres entités du secteur privé concernées par ce domaine d’étude sont particulièrement encouragées.

11
La présente Circulaire et autres documents (y compris les contributions reçues) relatifs à l'atelier seront accessibles sur le site web de l'UIT-T à l'adresse susmentionnée.

12
Pour faciliter vos démarches, vous trouverez un formulaire de confirmation d'hôtel à l'Annexe 2 (voir http://www.itu.int/travel/HotelList.html pour la liste des hôtels).

13
Afin de permettre au TSB de prendre les dispositions nécessaires concernant la documentation et l'organisation de l'atelier, je vous saurais gré de bien vouloir me faire parvenir par lettre ou par télécopie (N°: +41 22 730 5853) dès que possible, et au plus tard le 3 février 2003, la liste des personnes qui représenteront votre Administration, Membre de Secteur, Associé, organisation régionale et/ou internationale ou autre entité. Vous trouverez à l'Annexe 3 le formulaire de participation qu'il faudra remplir à raison d'un exemplaire par participant et joindre à la liste mentionnée ci-dessus. Vous pouvez aussi envoyer ce formulaire à l'adresse électronique suivante: tsbreg@itu.int.

14
Nous vous rappelons que pour les ressortissants de certains pays, l'entrée et le séjour sur le territoire de la Suisse sont soumis à l'obtention d'un visa. Ce visa doit être demandé et obtenu de la représentation de la Suisse auprès de votre pays (ambassade ou consulat) ou, à défaut, de celle la plus proche de votre pays de départ. En cas de problème, l'Union peut, sur demande officielle de l'administration ou de la société que vous représentez, intervenir auprès des autorités suisses compétentes pour faciliter l'émission de ce visa. Cette demande doit comporter le nom et les fonctions de la/des personne(s) pour la/lesquelles le visa est demandé, et en annexe, la copie du formulaire d'enregistrement approuvé pour la conférence ou réunion de l'Union.

Veuillez agréer, Madame, Monsieur, l'assurance de ma haute considération.

H. Zhao
Directeur du Bureau de la
normalisation des télécommunications

Annexes: 3
ANNEXE 1
(à la Circulaire TSB 135)

RÉSOLUTION 102 (Rév.Marrakech, 2002) 

Gestion des noms de domaine et des adresses Internet

La Conférence de plénipotentiaires de l'Union internationale des télécommunications (Marrakech, 2002),

consciente

de ce que les objectifs de l'Union consistent notamment à promouvoir, au niveau international, l'adoption d'une approche générale des questions de télécommunication en raison de la mondialisation de l'économie et de la société de l'information, à étendre les avantages des nouvelles technologies de télécommunication à tous les habitants de la planète et à harmoniser les efforts des Etats Membres et des Membres des Secteurs vers ces fins,

considérant

a)
que les progrès réalisés dans le domaine de l'infrastructure mondiale de l'information, notamment la mise en place de réseaux fondés sur le protocole Internet (IP) et tout particulièrement de l'Internet, revêtent une importance fondamentale et seront un important moteur de la croissance de l'économie mondiale au XXIe siècle;

b)
que le secteur privé joue un rôle très important dans l'expansion et le développement de l'Internet, par exemple par l'intermédiaire d'investissements dans les infrastructures et les services;

c)
que le développement de l'Internet est essentiellement guidé par le marché et par des initiatives privées et publiques;

d)
que la gestion de l'enregistrement et de l'attribution des noms de domaine et des adresses Internet doit refléter intégralement les aspects géogra​phiques et fonctionnels de l'Internet, les intérêts de toutes les parties prenantes étant pris en compte de façon équitable;

e)
que les noms de domaine et les adresses Internet, et plus généralement l'Internet et les réseaux d'information mondiaux, doivent être largement accessibles à tous les habitants du monde, sans considération de sexe, de race, de religion ou de pays de résidence;

f)
que les méthodes d'attribution des noms de domaine et des adresses Internet ne devraient pas privilégier un pays ou une région du monde au détriment des autres;

g)
que la gestion de l'Internet, question manifestement d'intérêt international, doit découler d'une collaboration internationale pleine et entière;

h)
que l'utilisation croissante de l'Internet devrait créer un besoin accru de capacité pour les adresses IP;

i)
que les Etats Membres représentent les intérêts de la population du pays ou du territoire pour lequel il y a eu délégation d'un domaine de premier niveau de type code de pays (ccTLD);

j)
que les Etats Membres devraient jouer un rôle actif en coordonnant la solution des problèmes de gestion et administratifs liés à leurs ccTLD,

reconnaissant

a)
que l'UIT traite certaines questions liées aux réseaux IP en général et à l'Internet en particulier;

b)
que l'UIT assure la coordination, à l'échelle mondiale, d'un certain nombre de systèmes d'attribution de noms et d'adresses et sert de forum aux débats de politique générale en la matière;

c)
que l'UIT peut jouer un rôle positif en offrant une tribune destinée à encourager les discussions et en diffusant des informations, notamment aux gouvernements des pays en développement, sur la gestion des noms de domaine et des adresses Internet;

d)
que, grâce à la coopération internationale, l'UIT devrait contribuer à l'élaboration de politiques de gestion des noms de domaine et des adresses Internet,

soulignant

a)
que la gestion des noms de domaine et des adresses Internet comporte:

(
des tâches techniques et de coordination, dont peuvent être responsables des organismes techniques privés; et

(
des questions d'intérêt général (par exemple la stabilité, la sécurité, la liberté d'utilisation, la protection des droits de la personne, la souveraineté, les règles de concurrence et l'égalité d'accès pour tous) qui relèvent de la responsabilité de gouvernements ou d'organisations intergouvernementales et auxquelles contribuent des organisations internationales compétentes;

b)
que les méthodes d'attribution des ressources mondiales et essentielles que sont les noms de domaine et les adresses Internet présentent un intérêt tant pour les gouvernements que pour le secteur privé;

c)
que le rôle des pouvoirs publics consiste à établir des structures juridiques claires, cohérentes et prévisibles, afin de promouvoir un environnement favorable, permettant d'assurer l'interfonctionnement des réseaux d'information mondiaux et de faire en sorte que ces réseaux soient largement accessibles à tous les citoyens, tout en protégeant dûment l'intérêt général en matière de gestion des noms de domaine et des adresses Internet;

d)
qu'il est de l'intérêt général que le système de gestion des noms de domaine et des adresses Internet comporte des règles et des procédures transparentes, notamment des procédures de règlement des différends propres à faciliter la protection des droits de propriété intellectuelle;

e)
que les pouvoirs publics devraient promouvoir, selon les besoins, une concurrence loyale entre les entreprises ou les organisations responsables de l'attribution des ressources Internet,

charge le Secrétaire général

1
de jouer un rôle substantiel dans les discussions et initiatives internationales sur la gestion des noms de domaine et des adresses Internet, en tenant compte des évolutions constatées dans ce domaine et de l'objet de l'Union;

2
d'encourager tous les Etats Membres à participer aux discussions sur la gestion internationale des noms de domaine et des adresses Internet, afin de pouvoir assurer une représentation à l'échelle mondiale dans ces débats;

3
d'établir, conjointement avec les Bureaux, une liaison et une coopération avec les organisations régionales de télécommunication en application de la présente Résolution;

4
de fournir, conjointement avec les Bureaux, une aide aux Etats Membres qui en font la demande, pour leur permettre d'atteindre leurs objectifs politiques déclarés en ce qui concerne la gestion des noms de domaine et des adresses Internet;

5
de faire rapport chaque année au Conseil sur les activités entreprises en la matière,

charge le Directeur du Bureau de la normalisation des télécommunications 

1
de continuer de travailler en liaison et en coopération avec les entités compétentes sur des questions touchant à la gestion des noms de domaine et des adresses Internet, telles que le passage à la version 6 du protocole IP (IPv6), le protocole ENUM et les noms de domaine internationalisés (IDN);

2
de travailler avec les Etats Membres et les Membres du Secteur, en tenant compte des activités d'autres entités compétentes, à l'examen de l'expérience acquise par les Etats Membres dans le domaine des ccTLD et dans d'autres domaines connexes;

3
de travailler avec les Etats Membres et les Membres du Secteur, en tenant compte des activités d'autres entités compétentes, à l'élaboration d'une recommandation visant à préciser la gestion du domaine ".int";

4
de faire rapport chaque année au Conseil sur les activités menées dans ce domaine,

charge le Directeur du Bureau de développement des télécommunications

1
d'organiser des forums internationaux et régionaux, en collaboration avec des entités compétentes, pendant la période 2002‑2006, afin d'examiner les questions politiques, opérationnelles et techniques relatives à l'Internet en général et à la gestion des noms de domaine et des adresses Internet en particulier, dans l'intérêt des Etats Membres et notamment des pays les moins avancés;

2
de faire rapport, chaque année au Conseil sur les activités menées dans ce domaine,

charge le Conseil

de prendre des mesures appropriées pour contribuer activement aux discussions et initiatives internationales relatives à la gestion des noms de domaine et des adresses Internet,

invite les Etats Membres

1
à participer activement aux discussions sur la gestion des noms de domaine et des adresses Internet, notamment sur la manière dont leurs objectifs politiques progressent;

2
à participer à l'évolution, dans les domaines politique, opérationnel et technique, de la gestion des noms de domaine et des adresses Internet et à la suivre;

3
à sensibiliser davantage, à l'échelle nationale, toutes les entités compétentes et à encourager leur participation à la gestion des noms de domaine et des adresses Internet.
ANNEXE 2
(de la Circulaire TSB 135)

	Ce formulaire de confirmation est à adresser directement à l'hôtel de votre choix (voir la Circulaire TSB 99)

This confirmation form should be sent directly to the hotel of your choice (see TSB Circular 99)

Dirija directamente este formulario de confirmación al hotel que elija (véase la Circular TSB 99)
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SECTEUR DE LA NORMALISATION DES TELECOMMUNICATIONS
TELECOMMUNICATION STANDARDIZATION SECTOR
SECTOR DE NORMALIZACION DE LAS TELECOMUNICACIONES

Atelier                                                         du                              au                         Genève

Workshop     -------------------------------------    from    ----------------- to ------------------   Geneva

Taller                                                     desde el                         al                          Ginebra

Confirmation de la réservation faite le                                                       A l'hôtel

Confirmation of the reservation made on ---------------------------              To hotel   -------------------------------

Confirmación de la reserva efectuada el                                                    Al hotel

au prix préférentiel offert à l'UIT / at ITU preferential tariff / al precio preferencial ofrecido a la UIT
                 chambre simple/double        du                                heure d'arrivée                           au 

------------- single/double room            from        --------------   time of arrival        ------------    to  ------------

                 habitación indiv./doble    desde el                           hora de llegada                           al

Nom / Name / Apellido                ---------------------------------------------- 

Prénom / First name / Nombre    ----------------------------------------------- 

Adresse / Address / Dirección    -------------------------------------------------           Tel : -----------------------------  

-----------------------------------------------------------------------------------------          Fax : -----------------------------  

-----------------------------------------------------------------------------------------         E-mail :----------------------------

Carte de crédit en garantie de la réservation

Credit card to guarantee this reservation:        AX/VISA/DINERS/EC  ----------------------------------------------

Tarjeta de crédito que garantiza la reserva                                                             autre/other/otras   

No ---------------------------------------------- validité/validity/validez   --------------------------------------------------

Date/Date/Fecha   --------------------------  Signature/Signature/Firma   -----------------------------------------------

ANNEXE 3
(de la Circulaire TSB 135)

	UIT-TSB
	Atelier sur l'expérience acquise par les Etats Membres dans le domaine des ccTLD
(Genève, 3-4 mars 2003)
	

	

	FORMULAIRE DE PARTICIPATION

	A retourner au TSB (Fax: +41 22 730 5853 / tsbreg@itu.int ) avant le 3 février 2003

	


	 FORMCHECKBOX 
 M.    FORMCHECKBOX 
 Mme    FORMCHECKBOX 
 Mlle
	
	
_____________________________________________
Pays

	___________________________________________
Nom
	
	___________________________________________
Nom de l'administration de l'État Membre

	___________________________________________
Prénom
	
	_____________________________________________
Nom du Membre du Secteur / de l'Associé / autre

	

	Adresse complète de l'administration ou de l'organisation:

	______________________________________________
	Tél: _____________________________________________

	______________________________________________
	Fax: _____________________________________________

	______________________________________________
	E-mail: _____________________________________________

	

	

	
	
	Hôtel à Genève

	
	
	Nom: __________________________________________

	
	
	Adresse: ____________________________________________

	
	
	________________________________________

	
	
	Tél: ____________________________________________

	
	
	

	

	

	Date: ___________________________
	Signature: ______________________________________


	Réservé au Secrétariat du TSB 

	
	

	
	


	Place des Nations
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	Télégramme ITU GENEVE
	
http://www.itu.int/

	Suisse
	
Gr4:
+41 22 730 65 00
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